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El Rey convierte el homenaje al castellano 
en tributo a todas las lenguas de España 

Los Reyes, ayer en San Millán, rodeados por presidentes autónomos y otras autoridades 

MIGUEL ÁNGEL TRENAS 
San Mil lán de la Cogol la 

44 La vocación universal 
de nuestra lengua no 
excluye, sino que reco-
noce y valora sin es-
fuerzo la de todas las 
lenguas que hablan los 

españoles, cuya diversidad nos enriquece y es 
parte de nuestro pat r imonio cultural." Con 
estas palabras, el rey don Juan Carlos convir-
tió ayer el Homena je a la Lengua Española, 
convocado por el Gobierno de La Rioja en el 
monasterio de Yuso de San Millán de la Cogo-
lla. en un tr ibuto a todas las lenguas que se ha-
blan en el Estado español. 

"Todas conviven normalmente -agregó el 
R e y - en esta España unida en una sola Mo-
narquía, que asume la variedad con naturali-
dad y con orgullo, como algo que nos distin-
gue cara a los procesos de integración en co-
munidades más amplias, y nunca como una 
dificultad o una remora. Convivir no es tole-
rarse, sino integrarse, dando y recibiendo lo 
mejor de cada uno, sin imposiciones ni vio-
lencia." 

"El idioma - h a b í a señalado previamente el 
R e y - no sólo expresa la realidad, sino que la 
interpreta dándole aquella forma determina-
da que mejor manifiesta los valores e ilusio-
nes de quienes la hablan. La cultura es el esta-
dio superior y el fin úl t imo a que toda expre-
sión lingüística naturalmente tiende, y la 
lengua misma es cultura." 

"Cuando el humilde ' Gonzalo de Berceo 
- t e r m i n ó el m o n a r c a - deslumbraba con sus 
versos a los peregrinos, a los habi tantes de es-
tos hermosísimos enclaves de España, no sa-
bía, seguramente, que jun to a 'Los milagros 

de nuestra Señora ' , él estaba haciendo el mila-
gro de una lengua universal. Ella nos abraza y 
es nuestra mayor riqueza." 

El acto de ayer - e n m a r c a d o en el quin to 
centenario y realizado en el monaster io don-
de se hallaron las "Glosas emilianenses", pri-
mer documento conocido donde aparece la 
lengua castellana, y también el euskera - con-
tó, j u n t o a los Reyes, con la presencia de los 
presidentes de las comunidades au tónomas 
de Cataluña, Aragón, Canarias, Extremadu-
ra, Madr id , Navarra , Valencia, Andalucía, 
Castilla-La Mancha , Euskadi, Asturias, Mur-
cia y Castilla y León. Asimismo, part iciparon 
en el acto los ministros de Educación, Pérez 
Rubalcaba, y Cultura, Solé Tura , j u n t o al di-

rector de la Real Academia Española (RAE), 
Fernando Lázaro Carreter. 

Fue precisamente Lázaro Carreter quien 
abrió el acto académico, celebrado en la mis-
ma sala donde hace unos años se conmemoró 
el milenario del castellano. El académico Ca-
rreter destacó su carácter simbólico "por reu-
nir aquí a todos los gobernantes de las comu-
nidades autónomas, en lo que podr íamos lla-
mar un diálogo de las lenguas". Al fin de su 
parlamento, que se centró en la evolución de 
las lenguas españolas, el director de la RAE in-
dicó que "sólo el reconocimiento jur ídico ple-
no de las lenguas españolas que la democracia 
ha establecido, y actos como el de hoy, pueden 
allanar el camino hacia la distensión, hacia la 

desactivación de ese agente de perturbación 
que pueden ser las lenguas, para convertirlo 
en sustento de armonía" . 

"Ojalá -conc luyó Lázaro Car re t e r - este 
acto inaugure aquí un foro permanente que 
ayude a reconquistar aquella paz idiomàtica 
establecida en San Millán hace diez siglos. El 
nombre de nuestro Rey tendría que asociarse 
así a los del Sabio y el Magnánimo." 

El presidente del Gobierno vasco, José An-
tonio Ardanza. intervino a continuación y re-
saltó también el valor simbólico del acto "y 
más en este recinto donde el euskera actuó, 
por así decirlo, de partera en el a lumbramien-
to del romance castellano y le asistió como no-
driza en sus pr imeros balbuceos". 

Por su parte, el ministro de Cultura, Jordi 
Solé Tura , señaló que "nos hemos reunido en 

El Gobierno de La Rioja reunió 
a los Reyes a ¡os presidentes 
de la mayoría de autonomías 

en el monasterio donde se 
hallaron las "Glosas emilianenses" 

la raíz, en el manantial de nuestra lengua co-
mún. Hace mil años, los diferentes reinos de 
la península eran el crisol en los que los diver-
sos latines se fundían con otras hablas para 
dar a luz los nuevos idiomas romances, que no 
solo convivían, sino que se fecundaban" . 

Tras referirse a la vocación integradora con 
la que nació el castellano, di jo que "el país que 
for jó esta lengua en convivencia pacífica con 
otras debería haber hecho de ella el e jemplo 
de apertura, de tolerancia y de integración en 
la diversidad. Sin embargo, los avatares de la 
historia han hecho que el castellano haya apa-
recido ligado a la conquista y al dominiq de 
unos pueblos sobre otros. La conmemorac ión 
del quinto centenario nos ha dado la ocasión 
de ajustar cuentas con la historia. La constitu-
ción de 1978 ha reconciliado al castellano con 
una de sus lenguas-madre, el euskera, y con 
sus lenguas hermanas" . 

Después de la intervención del ministro de 
Educación (ver recuadro) y antes de que el 
Rey cerrara con sus palabras el acto, el presi-
dente de La Rioja , José Ignacio Pérez Sáenz, 
como anfitr ión del encuentro, intervino para 
recordar que el descubrimiento de las "Glosas 
emilianenses" a comienzos de este siglo con-
firmó la relevancia del monaster io de San Mi-
llán como centro creador y difusor de la cultu-
ra en la edad media, y de La Rioja como lugar 
de contacto entre euscaldunes, castellanos, 
navarros y aragoneses. • 

Rubalcaba: "Aspiramos a transformar en conocimiento lo que fue imposición" 
A. n /-̂ r» K o I Itit-í o c m i í ^ t í3nt í" \ i n . 

• El ministro de Educación, Al-
fredo Pérez Rubalcaba, centró 
su intervención en el acto de 
ayer en la interrelación que se ha 
dado, a lo largo de la historia, 
entre las diferentes lenguas de 
España. Sus palabras, aquí ex-
tractadas, fueron estas: 

"Hace más de mil años nacían 
a la escritura entre estos muros 
de san Millán las primeras pala-
bras en lengua romance.(...) No 
es casualidad que aquellas glo-
sas venerables de san Millán y 
de Silos nos test imonien ya la 
existencia de varias lenguas en 
España.(...) España nace, pues, 
bajo el signo de la pluralidad y 
de la diversidad. Lo mismo ocu-

rriría en la creación literaria. Si 
en lengua mozárabe se expresan 
los pr imeros vagidos poéticos 
de la lírica peninsular, la épica 
se manifestar ía preferentemen- . 
te en castellano, como la poesía 
trovadoresca en gallego y cata-
lán. Todas ellas se inlluyeron 
mutuamente y la diversidad de 
las lenguas hispánicas primiti-
vas no fue obstáculo para que 
fuera creciendo un sentimiento 
de unidad. Q u e las propias glo-
sas sean tes t imonio privilegiado 
de las pr imeras palabras en eus-
kera que pasan a la escritura no 
hace sino reforzar lo que estoy 
rccordando.(. . .) 

"La convivencia entre len-

guas y culturas fue, seguramen-
te, el rasgo más sobresaliente de 
la España medieval. Formas 
aragonesas y leonesas afloran en 
muchos poemas castellanos. Al-
fonso el Sabio, que se ocupó per-
sonalmente de ' enmendar en 
castellano drecho' su gigantesca 
obra histórica, científica y lite-
raria, escribió sus 'Cántigas' en 
gallego. Trovadores catalanes y 
gallegos convivían con juglares 
y poetas de Castilla; así se for jó 
el sent imiento de unidad sobre 
el conocimiento de lo que era 
plural y diverso.(...) 

"Si en el plano de la creación 
literaria, el 'Tirant lo blanc' fue 
para Cervantes modelo de no-

vela de caballerías que tanto in-
fluyó en el 'Qui jote ' , y Ausias 
March expresa en catalán la pri-
mera poesía p ro fundamente pe-
trarquesca, Boscán usa el caste-
llano para su obra poética.(...) 

" N o hay tarea más grata para 
un ministro de Educación(...) 
que subrayar que el objet ivo 
principal de toda política edu-
cativa es servir al conocimiento 
mutuo entre los españoles.(...) 

"Aspiramos a t ransformar lo 
que en t iempos oscuros de ca-
rencia de las libertades fue im-
posición en un conocimiento 
p rofundo de los españoles para 
que amen todas las lenguas de 
nuestro país.(...)" 



4 0 LA VANGUARDIA 
C U L T U R A MIÉRCOLES, 28 O C T U B R E :992 

Seamus Heaney, poeta irlandés 

La poesía está bajo la mirada de Dios; 
cuando escribes prosa, a nadie le importa 

P E R F I L 

Heaney, fotografiado anteayer en Barcelona 
KIM MANRESA 

El hombre que va donde no pensaba ir 
• Para Heaney, la poesía "no tiene recetas, es un arte 
domést icoy nuestro, pertenece incluso acústicamen-
te a una ancestral cultura. Nos eleva en un viaje dife-
rente que nos lleva adonde no pensábamos ir." Naci-
do en Country Dcrry, en ìrìanàa de] Norte. Heaney 

estudió en la Queen ' s University, de Belfast. Años 
más tarde daría clases en Harvard y en Oxford. Hea-
ney conf i rma la imagen del chico irlandés del terru-
ño. un chico que pisa la tierra y prefiere ir cargado 

con dos cubos en las manos que con uno solo, según 
el m o d o en que él ve la realidad. Escribe en su casa de 
Dublin a m a n d o como siempre los opuestos, refle-
jando los contrastes y desgarrramientos de su patria, 
de cuya conciencia extrae su arte de una forma uni-
versal. 

Su poesía se halla "en la corriente principal de la 
poesía inglesa de todos los t iempos", dice el crítico 
Blake Morrison. 

JOSÉ MARÍA 
PUIG DE LA BELLACASA 

El irlandés Seam us Hea-
ney, considerado uno 
de los mejores poetas 
vivos en lengua ingle-
sa. ha estado en Barce-
lona y ha intervenido 

en la inauguración de la facultad de 
Traducción e Interpretación de la 
Universität Autònoma, ex escuela 
del mismo nombre. Su penúl t ima 
obra "The haw lantern" (1987) 
- " L a llanterna de Tarf/La linterna 
del e sp ino" - se publica en breve en 
versión catalana de Francese Parce-
risas y castellana de Diego Pujol 
Morillo en Península/62. Seamus 
Heaney, profesor de Retórica y Ora-
toria en Harvard y profesor de Poe-
sía en Oxford, hablará as imismo en 

el Círculo de Bellas Artes de Ma-
drid. 

Heaney cree que "a diferencia de 
la prosa, cada poema es escrito 'sub 
especie aeternitatis ' . C u a n d o uno 
entra en la expresión poética, se ha-
lla ba jo la mirada de Dios, para 
decirio demasiado solemnemente. 
C u a n d o escribes prosa, a nadie le 
importa: Dios no se interesa por la 
prosa", dice con una sonrisa. 

-¿La poesía es forma especial, 
extrema, del lenguaje? 

- C u a n d o me preguntan sobre ello 
me siento como ante una presun-
ción adquir ida de que la poesía ne-
cesita defenderse a sí misma, como 
si la poesía tuviera que defender sus 
derechos. No creo que sea así. La 
poesía es un valor y un arte, no un 
producto. El hecho de que no sea un 
arte popular no invalida el hecho de 

que sea un mín imo que hay que sal-
var a toda costa en el seno de cual-
quier cultura: es una especie de acti-
vo atletismo espiritual. Las artes li-
terarias en general - l a poes ía -
actúan dentro de la cultura como un 
sistema inmunológico espiritual, 
son una auténtica fortaleza ante el 
enemigo, uno de los más fuertes edi-
ficios de que dispone la cultura. 

- ¿ Q u é pasa cuando se lee poesía? 
- E n ella encont ramos el lenguaje 

en su más concentrada esencia. Y 
usted experimenta placer ante ese 
hecho. Es como conducir un coche, 
cosa que todo el m u n d o encuentra 
hoy como lo más natural. Pero a ve-
ces puede exclamar: "¡Jesús, esta 
persona sí sabe conducir!" y, aun-
que puedas sentirte en peligro y no 
sepas adónde va el conductor , tie-
nes confianza. Es mejor que saber 

adónde vas con un conductor del 
montón . La función de la poesía es 
llevar algo o a alguien más allá, más 
lejos, y aceptar ese viaje... 

-¿Todos pueden leerla? 
-Exis ten dos clases de gente: los 

que aman el arte en su forma clásica 
y los humildes y vulnerables, tem-
blorosos y sensibles seres humanos 
que necesitan pan o s implemente 
chariar en un café. Todos estamos 
formados de esta dualidad de la 'fi-
nesse' y del realismo brutal por ot ro 
lado. Hoy nuestras vidas están teji-
das de estos dos mundos. 

- E n su libro "La linterna del es-
pino" hay un poema sobre "La tie-
rra de los callados" que habla de un 
pueblo disperso que prefiere algo 
suyo a vivir "en una democracia 
rica". ¿Se refiere a algún país en 
concreto? 

- N o , hablo de arcaicas culturas 
como el modo de vida rural del nor-
te de Irianda, donde me crié y viví 
hasta que tenía treinta y tantos 
años. En 1972 me trasladé al sur, a la 
república. Recientemente he vuelto 
con mi familia a un pequeño "cotta-
ge" donde habíamos vivido y lo he 
comprado . Ha sido lo más impor-
tante que me ha pasado en los últi-
mos diez años de mi vida como per-
sona y como escritor. Duran te cua-
tro años dejé mi puesto de profesor 
y escribí. Cada uno debe tener su 
"casa propia" aunque sea metafisi-
camente. C u a n d o hoy somos de to-
das partes y de ninguna, es bueno te-
ner memoria . 

- ¿ S e siente próximo a otras cul-
turas, al último premio Nobel, De-
rek Walcott, por ejemplo, con quien 
suele integrársele en el más selecto 
grupo de poetas actuales en lengua 
inglesa? 

-S í , le conozco muy bien. En la li-
teratura de habla inglesa de los nue-
vos países independientes del Cari-
be, Walcott recorrió la misma expe-
riencia y los debates que Irianda 
af rontó a principios de siglo. Una 
reacción en aquella tierra dice "vol-
vamos a nuestras herencias y tradi-
ciones afr icanas que Inglaterra nos 
robó". Tocan el tambor , pero Wal-
cott. en lugar de rechazar el inglés, lo 
abrazó, se "apoderó" de él. Walcott 
mira a Homero , a Shakespeare... 
algo repugnante a ojos de algunos de 
los afroescritores actuales. 

-¿Cómo se perciben desde Ingla-
terra las voces del Caribe o de Asia? 

- P o e t a s como Ted Hugues o 
Tony Harrison las entendieron 
como un reconocimiento. Los pro-
pios ingleses de clases populares, es-
critores o no, lo han reconocido, 
pues también han sido oprimidos. 
Una lengua sujeta se ha liberado. • 

Miquel Batllori destaca 
la aportación de Montserrat 
a la cultura catalana 

EMILIO MANZANO 

BARCELONA.- El his toriador y 
Sacerdote Miquel Batllori recordó 
ayer en Barcelona, en el t ranscurso 
pe la lección inaugural del curso 
Académico de 'a Fundac ió Joan Ma-
agall. la aportación de la Abadía de 
Montserrat en el desarrollo de la 
Li l tura catalana contemporánea. 
Batllori. que fue presentado al nu-

[leroso auditorio por Sebastià Bar-
plet. abad de Montserrat , como 
bo de los "embajadores de las ver-

daderas aspiraciones espirituales de 
los catalanes en la R o m a siempre 
eterna y siempre terrenal", se refirió 
al papel desempeñado por Montse-
rrat en la renovación de la cultura 
religiosa desde comienzos del siglo 
XX. basada, según el historiador, en 
la actualización de la liturgia y el 
acercamiento de la Biblia al pueblo. 

"La participación de Montserrat 
en la cultura catalana -expl icó el 
h i s tor iador - puede constatarse en 
dos aspectos fundamentales : la dig-
nificación y perfeccionamiento de 

la vida literaria, extensible a toda 
Cataluña, y la formación directa-
mente cristiana, a través de las pu-
blicaciones y la predicación". 

Sobre la tarea editorial acometida 
en la abadía, Batllori la juzgó in-
comparable con cualquiera otra em-
prendida por una editorial catalana. 
"Es una aportación enormemente 
rica y diversificada, tan to en la di-
rección popular de edición de textos 
de formación moral para jóvenes, li-
bros de excursionismo, cuentos po-
pulares o de historia de la propia 
abadía, como en la línea de las gran-
des publicaciones históricas y teoló-
gicas". 

Batllori, que desde hace 24 años 
pasa sus veranos en la abadía de 
Montserrat , t r aba jando en su bi-
blioteca en la revisión y edición del 
archivo Vidal i Barraquen conside-
ra que los catalanes t ienen un buen 
conocimiento del protagonismo de 

Montserrat en la cultura catalana 
más reciente. "Puede decirse que es 
una aportación bien conocida. Es-
pecialmente durante el f ranquismo 
-prec isa Batl lori- , cuando los cata-
lanes adquir ieron conciencia de los 
difíciles momen tos que atravesaba 
nuestra cultura. Los catalanes su-
pieron ver en Montserrat un activo 
foco de cultura y civismo catalán". 

La conferencia del prestigioso 
historiador y jesuíta abria las activi-
dades del curso académico de la 
Fundació Joan Maragall. A lo largo 
de este próximo curso, esta funda-
ción organizará varios ciclos de con-
ferencias y seminarios, con títulos 
como "La inculturació del catolicis-
me a la Renaixen9a", "Pensament 
científic i fe cristiana", "El valor 
deis valors" ( junto al Institut d 'Hu-
manitats), "Democracia i valors 
ètics" o "Els limits de l'Estat en la 
política ac tua l" .* 

BREVES 
• Cinco mil personas 
se matriculan en los 
congresos del Octubre 
Cerca de 5.000 personas se 
han inscrito para par t ic iparen 
los diferentes congresos y 
actos organizados por la 
editorial Tres i Quatre y la 
Fundació Ausiàs March de 
Valencia en ef contexto de los 
premios Octubre que se 
inician hoy en el claustro de la 
Universidad de Valencia, 
según fuentes de la 
organización. También está 
prevista la asistencia del 
presidente de la Generali tat 
catalana, Jordi Pujol, a la 
tradicional cena de estos 
premios, en donde se 
homenajeará a los valencianos 
Andreu Alfaro, escultor, y 
Joan Fuster, escritor y 
ensayista recientemente 
desaparecido. El homenaje a 
Alfaro será realizado por el 
prestigioso arquitecto 
valenciano Santiago 
Calatrava. - S. Enguix 

• Restaurada la 
fachada de la catedral 
de Tarragona 
Tras 15 meses de trabajos, 
ayer fueron presentadas las 
obras de restauración de la 
fachada de la catedral de 
Tarragona, dirigidas por el 
escultor Eustaqui Vallés y 
presupuestadas en 50 
millones de pesetas. La 
catedral fue construida entre 
los siglos XII y XIV y la 
fachada, inacabada, es una de 
las expresiones más 
destacadas de la escultura 
gótica catalana. Los trabajos 
se han centrado en la limpieza 
de la fachada; la intervención 
en las humedades de la 
estructura; la reintegración de 
las zonas erosionadas; la 
consolidación de todos los 
elementos constructivos y la 
eliminación de la vegetación. 
Hoechst Ibérica ha 
financiado el 50 por ciento del 
coste de las obras, mientras 
que el Ayuntamiento de 
Tarragona, la Diputación y la 
Generalitat han sufragado, a 
partes iguales, la otra mitad 
de la obra. - R. M. Bosch 

• Cita de Rushdie con 
el ministro alemán 
de Asuntos Exteriores 
El ministro alemán de 
Asuntos Exteriores recibirá 
esta semana la visita de 
Salman Rushdie, según 
declaró el portavoz de aquél 
en Bonn. Hans Schumacher 
af i rmó ayer que "el ministro 
ha hecho lo que ha estado en su 
mano para ayudar al escritor, 
y seguirá haciéndolo". 
Rushdie llegó a Alemania el 
domingo para recabar el 
apoyo de los líderes políticos. 
"Alemania es el país más 
influyente de Europa y el que 
tiene mejores relaciones con 
Irán", declaró Rushdie al 
semanario Stern. - Reuter 

• Bioy Casares 
se fractura el fémur 
y la pelvis 
El escritor argentino Adolfo 
Bioy Casares, de 78 años, se 
encuentra in ternado en un 
sanatorio de Buenos Aires tras 
fracturarse la pierna derecha 
y lesionarse la pelvis, 
informaron ayer sus 
familiares. El escritor no se 
halla en peligro. - Efe 


